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Importante 
Leia esse documento cuidadosamente antes da instalação
e do uso do dispositivo e siga todas as recomendações;
mantenha esse documento com o dispositivo para futuras
consultas.  
Somente use o dispositivo do modo descrito nesse
documento; não use o mesmo como um dispositivo de
segurança. 
 

 
Descarte 
O dispositivo deve ser descartado de acordo com as 
normas locais em relação à coleta de equipamentos
elétricos e eletrônicos. 
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1  INTRODUÇÃO 
1.1  Introdução 
Vcolor 338 S é um controlador com design elegante para
gerenciamento de fornos elétricos de “primeira classe”
para gastronomia e confeitaria.  
Está disponível em versão dividida e pode ser integrado
tanto mecanicamente quando esteticamente na unidade, a
interface de usuário é composta por um display gráfico
colorido de touchscreen TFT e garante uma classificação
de proteção IP65, para fácil limpeza.  
É capaz de gerenciar ventilação em “on / off” e modo de
modulação (nesse caso é necessário usar também um
regulador de velocidade externo), com inversão da direção
de rotação do ventilador. 
Também gerencia o vapor (injeção e respiradouro), tanto
modo automático quanto manual, das funções “ligamento
semanal programado” e “programas” (a última para
memorizar as configurações de cozimento em um
programa, com o propósito de seleções e execuções
sucessivas).  
A instalação é prevista atrás do painel, com pregos (nesse
caso garante nivelamento) ou no painel (a partir da frente),
com parafusos auto perfurantes e quadro (nesse caso é
exigida uma profundidade reduzida). 
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1.2  Tabela de resumo dos modelos disponíveis, os principais recursos 
  e os códigos de compra 
 
A seguinte tabela ilustra os modelos disponíveis. 
 

Modelos disponíveis  Vcolor 338 S 

A seguinte tabela ilustra os principais recursos do 
dispositivo. 
“ / “ indica que o recurso pode ser definido através de um 
parâmetro de configuração. 

 

Fonte de energia Vcolor 338 S 

115... 230 VAC   

Entradas analógicas  Vcolor 338 S 

sonda ambiente (J/K/Pt 100 2 fios)   

sonda de agulha (J/K/Pt 100 2 fios)   

sonda de redução de vapor (J/K/Pt 100 2 fios)   

Entradas digitais (para contato NO/NC) Vcolor 338 S 

micro interruptor de porta   

proteção do disjuntor do ventilador   

On / stand-by   

absorção elétrica   

proteção do disjuntor do ventilador (230 VAC)   

Saídas analógicas  Vcolor 338 S 

0-10 V (ventilador)   

Saídas digitais (relés eletromecânicos; A res. @ 250 
VAC) Vcolor 338 S 

ajuste de temperatura 16 A 

injeção de vapor 8 A 

respiradouro 8 A 

luz ambiente 8 A 

ventilador de compartimento técnico 8 A 

carga 6 (ventilador de rotação padrão para a esquerda) 
(1) 

8 A 
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carga 7 (ventilador de rotação padrão para a direta) (2) 8 A 

carga 8 (velocidade do ventilador) (3) 16 A 

Porta de comunicação Vcolor 338 S 

MODBUS RS-485   

USB   

Outros recursos Vcolor 338 S 

relógio   

alarme buzzer   

gerenciamento da ventilação tanto no modo “On/off” 
quanto no modo de modulação, com inversão da direção 
de rotação do ventilador 

  

função “ligamento semanal programado”   

função “programas”   

 
Notas: 
(1)  pode ser configurado para rotação do ventilador para a esquerda ou habilitação do ventilador 
(2) pode ser configurado para rotação do ventilador para a direita ou rotação para a direita/esquerda do 
 ventilador 
(3) pode ser configurado para velocidade do ventilador ou redução de vapor. 
 
Opções disponíveis 
Nenhuma 
 
Para maiores informações, ver capítulo 18 “18”. 
 
A seguinte tabela ilustra os códigos de compra. 
 

Códigos de compra EVCSR338J9 

 
Para mais modelos, contate a rede de vendas EVCO. 
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2  DIMENSÕES E INSTALAÇÃO 
2.1  Dimensões da interface de usuário 
O seguinte desenho ilustra as dimensões da interface de usuário do dispositivo; essas são expressas em mm (pol). 
 

 
2.2  Instalação da interface de usuário na parte traseira do painel 
O seguinte desenho ilustra a instalação atrás do painel da interface de usuário do dispositivo (com pregos) 
Esse tipo de instalação é plana. 
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2.3  Instalação do painel (a partir do painel frontal) 
O seguinte desenho ilustra a instalação no painel (a partir da frente) da interface de usuário do dispositivo (com 
parafusos auto perfurantes e quadro). 
Através da vedação 1010VCOL00 (a ser pedida separadamente), é possível garantir à interface de usuário do 
dispositivo uma classificação de proteção de IP65; através do quadro 0026700005 (a ser pedido separadamente), 
também é possível integrá-lo esteticamente. 
Esse tipo de instalação requer profundidade reduzida. 
 

 
 

2.4  Dimensões do módulo de controle e instalação 
O seguinte desenho ilustra as dimensões do módulo de controle do dispositivo; essas são expressas em mm (pol). 
 

 
 

A instalação é prevista em uma superfície plana, com calços. 
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2.5  Avisos de instalação 
-  certifique-se de que as condições de trabalho do dispositivo (temperatura de uso, umidade, etc.) 
  encontram-se dentro dos limites indicados; ver capítulo 18 “DADOS TÉCNICOS” 
-  não instale o dispositivo perto de qualquer fonte de calor (elementos de aquecimento, dutos de ar 
  quente, etc.), equipamentos contendo imãs potentes (grandes difusores, etc.), áreas afetadas pela luz 
  direta do sol, chuva, umidade, poeira excessiva, vibrações mecânicas ou choques. 
-  qualquer parte de metal em proximidade com o módulo de controle deve estar a uma distância de tal 
  modo que não comprometam as distâncias de segurança. 
-  em conformidade com as Normas de Segurança, o dispositivo deve ser instalado corretamente e de 
  modo que proteja contra qualquer parte elétrica; todas as partes que garantem proteção devem ser 
  fixadas de um modo que não possam ser removidas sem o uso de ferramentas. 
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3  CONEXÃO ELÉTRICA 
3.1  Conexão elétrica 
O seguinte desenho ilustra a conexão elétrica do dispositivo.  
 

 
 

Gerenciamento da ventilação em modo “on/off” e com velocidade única (parâmetro F0 = 0). 
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Gerenciamento da ventilação em modo “on/off”, com velocidade única e inversão da direção de rotação do ventilador 
(parâmetro F0 = 1). 

 
 

Gerenciamento da ventilação em modo “on/off”, com velocidade dupla e inversão da direção de rotação do ventilador 
(parâmetro F0 = 2). 

 
 

Gerenciamento da ventilação em modo de modulação e com inversão da direção de rotação do ventilador (parâmetro 
F0 = 3). 
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A porta MODBUS RS-485 é a porta de comunicação com os seguintes produtos EVCO: 
-  sistema de software de configuração Gerenciador de parâmetros 
-  sistemas de monitoramento e vigilância de instalações CloudEvolution (via Web) 
A porta de comunicação USB permite o upload e download das configurações do dispositivo, através de um pen drive 
USB comum. 
 

3.2  Avisos para a conexão elétrica 
-  não use chaves de fenda elétricas ou pneumáticas na placa terminal do dispositivo 
-  se o dispositivo foi tirado de um lugar frio para um lugar quente, a umidade pode condensar a parte 
  interna; aguarde cerca de 1 hora antes de ligá-lo 
-  certifique-se de a voltagem da fonte de energia, a frequência e energia elétrica do dispositivo,  
  correspondem à fonte de energia local; ver capítulo 18 “DADOS TÉCNICOS” 
-  desconecte a fonte de energia do dispositivo antes de proceder com qualquer tipo de manutenção 
-  posicione os cabos de energia o mais longe possível dos cabos de sinal 
-  o resistor terminal deve ser conectado a fim de reduzir os reflexos no sinal transmitido ao longo dos 
  cabos que conectam a interface de usuário ao módulo de controle. 
-  para reparos e informações relacionadas ao dispositivo, contate a rede de vendas EVCO. 
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4  DESCRIÇÃO 
4.1  Descrição a interface de usuário 
O seguinte desenho ilustra o aspecto do painel frontal da interface de usuário do dispositivo. 
 

 
 

A seguinte tabela ilustra o significado das partes frontais das partes da interface de usuário do dispositivo. 
 

PARTE SIGNIFICADO 

1 display 

 
O seguinte desenho ilustra o aspecto do painel traseiro da interface de usuário do dispositivo. 

 
A seguinte tabela ilustra o significado das partes traseiras das partes da interface de usuário do dispositivo. 
 

PARTE SIGNIFICADO 

1 porta USB 

2 porta de comunicação com a interface de usuário (sinal) 

3 chave DIP para a introdução das resistências terminais 

4 porta de comunicação com a interface de usuário (fonte de energia) 

5 Sinal LED 
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Para maiores informações, ver os próximos capítulos. 
 

4.2  Descrição do módulo de controle 
O seguinte desenho ilustra o aspecto do módulo de controle do dispositivo. 

 
A seguinte tabela ilustra o significado das partes do módulo de controle do dispositivo. 
 

PARTE SIGNIFICADO 

1 fonte de energia 

2 saídas digitais K3 e K4 

3 saída digital K5 

4 saída digital K1 

5 saída digital K2 

6 entradas digitais para contatos livres de potecial 

7 saída digital K8 

8 entradas digitais K6 e K7 

9 entrada digital para contato de alta voltagem 

10 reservado 

11 reservado 

12 entradas analógicas 

13 saída analógica  

14 porta MODBUS RS-485 e porta de comunicação com interface de usuário 

 
Para maiores informações, ver os próximos capítulos. 
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5  COMISSIONAMENTO 
5.1  Comissionamento 
Operar como o indicado: 

1.  Instale o dispositivo usando os métodos ilustrados no capítulo 2 “DIMENSÕES E INSTALAÇÃO”, 
  seguindo todos os avisos dados no parágrafo 2.5 “Recomendações para a instalação”. 
2.  Conecte o dispositivo eletricamente usando os métodos ilustrados no capítulo 3 “CONEXÃO  
  ELÉTRICA”, seguindo todos os avisos dados no parágrafo 3.2 “Recomendações para a conexão 
  elétrica”, sem conectar a fonte de energia e a rede elétrica. 
3.  Conecte a fonte de energia do dispositivo: uma tela de abertura será exibida por alguns segundos. 
4.  Defina a hora, a data e o dia da semana; ver parágrafo 15.1 “Configurar a hora, data e dia da  
  semana”. 
5.  Configure o dispositivo com o procedimento ilustrado no parágrafo 15.2 “Configurar os parâmetros de 
  configuração”. 
  A seguinte tabela ilustra o significado dos parâmetros de configuração; os parâmetros são listados 
  com a ordem, segundo o qual, é apropriada com o dispositivo que está sendo configurado. 
 

PARÂM. SIGNIFICADO CONFIGURAÇÃO DE FÁBRICA 

P0 

tipo de sonda 
0 = par termoelétrico J 
1 = par termoelétrico K 
2 = Pt 100 2 fios 

0 

P1 
unidade de medida  
0 = ºC 
1 = ºF 

0 

P2 
habilitar a sonda de agulha 
1 = SIM 

0 

F0 

tipo de gerenciamento de ventilador 
0 = no modo “on/off” e em velocidade única 
1 = no modo “on/off”, com velocidade única e com inversão da 
direção da rotação do ventilador 
2 = no modo “on/off”, de velocidade dupla e com inversão da 
direção da rotação do ventilador 
3 = no modo de modulação e com inversão da direção da 
rotação do ventilador 

0 

t0 

modo de geração de vapor 
0 = direta 
1 = com um umidificador externo 
2 = combinada (ou seja, direta e com umidificador externo) 

0 

u0 

tipo de contato de saída de respiradouro 
0 = normalmente aberto (respiradouro aberto com contato 
aberto) 
1 = normalmente fechado (respiradouro aberto com contato 
fechado) 

0 

u1 

utilitário gerenciado pela saída de respiradouro 
0 = ELETROVÁLVULA ON/OFF 
1 = ELETROVÁLVULA MOTORIZADA – nesse caso, os 
parâmetros u2, u3 e u4 assumirão significado 

0 
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  Sucessivamente, verifique se as configurações restantes são apropriadas; ver parágrafo 15.3 “Lista 
  dos parâmetros de configuração”. 
6.  Conecte a rede elétrica. 
7.  Ligue o dispositivo; ver parágrafo 7.1 “Ligar/desligar o dispositivo”. 
 
Para maiores informações ver os próximos parágrafos. 
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6  GERENCIAMENTO DOS 
  UTILITÁRIOS 
6.1  Notas preliminares 
Esse parágrafo ilustra a atividade dos utilitários durante 
o funcionamento normal. 
Para saber as principais consequências de um alarme, 
ver capítulo 16 “ALARMES”. 
 

6.2  Regulação de temperatura 
A saída é ligada até que a temperatura ambiente 
alcance o set-point de trabalho e é ligada novamente 
quando a temperatura caia abaixo da estabelecida pelo 
parâmetro r0 (ou seja, “set-point de trabalho – r0”). 
Para definir o set-point de trabalho, ver parágrafo 8.2 
“Configurar o ciclo de cozimento”; para definir os 
parâmetros de configuração, ver parágrafo 15.2 
“Configurar os parâmetros de configuração”. 
 

6.3  Injeção de vapor 
O modo de geração de vapor depende do parâmetro t0, 
do seguinte modo: 
-  se o parâmetro t0 é definido como 0, o  
  vapor será gerado em carga direta 
-  se o parâmetro t0 é definido como 1, o  
  vapor será gerado com um umidificador  
  externo 
-  se o parâmetro t0 é definido como 2, o  
  vapor será gerado em modo combinado 
  (ou seja, direto e com umidificador  
  externo); nesse caso a temperatura  
  estabelecida pelo parâmetro t12  
  estabelece a temperatura acima da qual 
  a injeção do vapor gerado diretamente  
  será ativada e abaixo da qual a injeção  
  do vapor gerado com umidificador  
  externo será ativado (referindo-se à  
  temperatura detectada pela sonda  
  ambiente). 
O parâmetro t1 estabelece o tempo de ciclo para a 
injeção do vapor gerado em modo direto e o parâmetro 
t2 a duração da injeção do vapor gerado com o mesmo 
modo correspondente à umidificação máxima. 
O parâmetro t6 estabelece o tempo de ciclo para a 
injeção do vapor gerado com umidificador externo e o 
parâmetro t7 a duração da injeção do vapor gerado com 
o mesmo modo correspondente à umidificação máxima. 
Para configurar a umidificação, ver parágrafo 8.2 
“Configurar o ciclo de cozimento”; para configurar os 
parâmetros de configuração, ver parágrafo 15.2 
“Configurar os parâmetros de configuração”. 
 

6.4  Respiradouros 
O utilitário gerenciado pela saída de respiradouro 
depende do parâmetro u0, do seguinte modo: 
-  se o parâmetro u0 é definido como 0, o 
  utilitário será uma eletroválvula on/off 
-  se o parâmetro u0 é definido como 1, o 
  utilitário será uma eletroválvula 
  motorizada. 

 O respiradouro é aberto automaticamente na conclusão 
de cada fase de um ciclo de cozimento. 
Para definir a duração da abertura automática do 
respiradouro, ver parágrafo 8.2 “Configurar o ciclo de 
cozimento”. 
O respiradouro também é aberto/fechado ao tocar a área 

. 
 

6.5  Luz ambiente 
A luz ambiente é ligada/desligada ao tocar a área .
 

6.6  Ventilador de  
  compartimento técnico 
O ventilador de compartimento técnico é ligado até que a 
temperatura de uso do módulo de controle alcance a 
temperatura estabelecida pelo parâmetro F6 e é ligado 
novamente quando a temperatura sobe acima da 
estabelecida pelo parâmetro F7 (ou seja, “F6 + F7”). 
Para configurar os parâmetros de configuração, ver 
parágrafo 15.2 “Configurar os parâmetros de 
configuração”. 
 

6.7  Ventilador 
O tipo de gerenciamento de ventilação depende do 
parâmetro F0, do seguinte modo: 
-  se o parâmetro F0 é definido como 0, a  
  ventilação será gerenciada em modo  
  “on/off” e com velocidade única 
-  se o parâmetro F0 é definido como 1, a  
  ventilação será gerenciada em modo  
  “on/off”, com velocidade única e inversão 
  da direção da rotação do ventilador 
-  se o parâmetro F0 é definido como 2, a  
  ventilação será gerenciada em modo  
  “on/off”, em velocidade dupla e com  
  inversão da direção da rotação do 
  ventilador 
-  se o parâmetro F0 é definido como 3, a  
  ventilação será gerenciada em modo de 
  modulação e com inversão da direção 
  da rotação do ventilador. 
Se o parâmetro F0 é definido como 0, 1 ou 2, o 
parâmetro F1 estabelecerá a duração do desligamento 
do ventilador devido à inversão da direção da rotação do 
mesmo e o parâmetro F2 o ligamento do ventilador para 
cada direção da rotação. 
Se o parâmetro F0 é definido como 3, o parâmetro F4 
estabelecerá a velocidade mínima do ventilador e o 
parâmetro F5 a máxima (destinado como um 
porcentagem da velocidade máxima). 
Para definir a velocidade do ventilador, ver parágrafo 8.2 
“Configurar o ciclo de cozimento”; para definir os 
parâmetros de configuração, ver parágrafo 15.2 
“Configurar os parâmetros de configuração”. 
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6.8  Redução de vapor 
A redução de vapor é ativada até que a temperatura 
detectada pela sonda de redução de vapor alcance a 
temperatura estabelecida pelo parâmetro t13 e é ligada 
novamente quando a temperatura sobe acima da 
estabelecida pelo parâmetro t14 (ou seja, “t13 + t14”, 
somente se a sonda de redução de vapor está habilitada, 
ou seja, se o parâmetro P3 é definido como 1). 
Para definir os parâmetros de configuração, ver parágrafo 
15.2 “Configurar os parâmetros de configuração”. 
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7  INTERFACE DE USUÁRIO 
7.1  Ligar/desligar o dispositivo 
Operar do seguinte modo para ligar o dispositivo: 
1.  Toque por 1 s. 
 
Operar do seguinte modo para desligar o dispositivo: 
2.  Certifique-se de que nenhum  
  procedimento está em progresso 
3.  Toque por 1 s. 
 
Se há um corte de energia quando o dispositivo está 
ligado ou desligado, quando a fonte de energia é 
restaurada, o dispositivo irá desligar. 
Se há um corte de energia durante o ciclo de cozimento e 
a duração da referida interrupção é menor que o tempo 
estabelecido pelo parâmetro r12, quando a fonte de 
energia é restaurada, o ciclo será reproposto a partir do 
início da fase durante o corte de energia ocorreu (se a 
duração da interrupção é maior que o tempo estabelecido 
pelo parâmetro r12, quando a fonte de energia é 
restaurada, o ciclo será interrompido). 
 

7.2  Silenciar o buzzer 
Operar do seguinte modo para silenciar o buzzer: 
1.  Certifique-se de que nenhum  
  procedimento está em progresso. 
2.  Toque uma área sensitiva do display. 
 

 
 
 
 

 
Ligamento do dispositivo 

 

 
Desligamento do dispositivo 
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8  CICLO DE COZIMENTO 
8.1  Notas preliminares 
Cada ciclo de cozimento é precedido por pré-aquecimento 
(o set-point de trabalho é relativo ao set-point de trabalho 
durante a primeira fase do ciclo de cozimento + set-point 
de trabalho durante o pré-aquecimento). Durante o pré-
aquecimento o ventilador é ligado na velocidade máxima. 
Quando a temperatura detectada pela sonda ambiente 
alcança o set-point de trabalho, o buzzer é ativado por 3 
s. A abertura e fechamento da porta causa a passagem 
para a primeira fase do ciclo de cozimento.  
Cada ciclo de cozimento é composto de um mínimo de 
uma e máximo de seis fases; na conclusão de uma fase, 
o dispositivo passa automaticamente para a próxima. 
Para cada fase, o dispositivo pode gerenciar as seguintes 
configurações: 
- o tipo de cozimento: 
 - cronometrado (nesse caso, a fase tem a 
  duração do tempo definido e o set-point  
  de trabalho é um valor absoluto) 
 - com Delta T (somente se a sonda de  
  agulha é habilitada, ou seja, se o  
  parâmetro P2 é definido como 1; nesse 
  caso, a fase tem duração até que a  
  temperatura detectada pela sonda de  
  agulha alcance o set-point de núcleo e o 
  set-point de trabalho é relativo à  
  temperatura detectada pela sonda de  
  agulha, ou seja, “temperatura detectada 
  pela sonda de agulha + set-point Delta T) 
 - núcleo (somente se a sonda de agulha é 
  habilitada, ou seja, se o parâmetro P2 é 
  definido como 1; nesse caso, a fase tem  
  duração até que a temperatura detectada 
  pela sonda de agulha alcance o set-point 
  de núcleo e o set-point de trabalho é um 
  valor absoluto) 
- o set-point de trabalho (somente se cozimento 
 cronometrado ou de núcleo foi configurado) 
- o set-point Delta T (somente se cozimento Delta  
 T foi configurado) 
-  a umidificação 
- a duração da fase (somente se cozimento  
 cronometrado foi configurado) 
- o set-point de núcleo (somente se cozimento 
 Delta T ou de núcleo foi configurado) 
- a velocidade do ventilador (somente se o 
 gerenciamento de ventilador foi configurado em 
 modo “on/off” com velocidade dupla ou em modo 
 de modulação, ou seja, se o parâmetro F0 foi 
 definido com 2 ou 3) 
- a duração da abertura automática do  
 respiradouro, destinada como um avanço na  
 conclusão da fase (somente se cozimento  
 cronometrado foi configurado). 
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8.2  Configurar o ciclo de  
  cozimento 
Operar do seguinte modo para configurar o tipo de 
cozimento: 
1.  Certifique-se de que o dispositivo está 
  ligado e que nenhum outro procedimento 
  está em progresso. 
2.  Toque . 
3.  Toque  para configurar: 
  - o tempo de cozimento (2a) 
  - o cozimento em Delta T (2b) 
  - o cozimento de núcleo (2c). 
 
Operar do seguinte modo para definir o set-point de 
trabalho: 
4.  Toque . 
5.  Toque  ou  por 15 s; ver também  
  parâmetros r1 e r2. 
6.  Toque o meio do display. 
 
Operar do seguinte modo para definir o set-point Delta T: 
7.  Toque . 
8.  Repita os pontos 5 e 6; ver também  
  parâmetros r7 e r8. 
 
Operar do seguinte modo para definir a umidificação: 
9.  Toque . 
10.  Repita os pontos 5 e 6. 
 
Operar do seguinte modo para definir a duração da fase: 
11.  Toque . 
12.  Repita os pontos 5 e 6. 
 
Operar do seguinte modo para definir o set-point de 
núcleo: 
13.  Toque . 
14  Repita os pontos 5 e 6; ver também 
  parâmetros r4 e r5. 
 
Operar do seguinte modo para definir a velocidade do 
ventilador: 
15.  Toque . 
16.  Repita os pontos 5 e 6. 
 
Operar do seguinte modo para definir a duração da 
abertura automática do respiradouro: 
17.  Toque . 
18.  Repita os pontos 5 e 6. 
 
Operar do seguinte modo para adicionar uma fase ao 
ciclo de cozimento: 
19.  Toque . 
20.  Repita os pontos 3 até 18. 
 

 

 
Configurando o ciclo de cozimento. 

 

 
Configurando o tipo de cozimento. 

 

 
Configurando o set-point de trabalho. 

 

 
Adição de uma fase ao ciclo de cozimento. 

 
 
 

página 21 de 50 



Operar do seguinte modo para selecionar uma fase do 
ciclo de cozimento: 
21.  Toque  ou . 
 
Operar do seguinte modo para eliminar uma fase do ciclo 
de cozimento: 
22.  Selecione a fase. 
23.  Toque  por 1 s. 
 
 

 

 
Seleção de uma fase do ciclo de cozimento. 

 

 
Eliminação de uma fase do ciclo de cozimento. 
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8.3  Iniciar o ciclo de  
  cozimento 
Operar do seguinte modo para iniciar o ciclo de 
cozimento: 
1.  Definir o ciclo de cozimento; ver parágrafo 
  8.2 “Configurar ciclo de cozimento”. 
2.  Toque : pré-aquecimento  
  será iniciado. A abertura e fechamento da 
  porta causa a passagem para a primeira  
  fase do ciclo de cozimento. 
 
Durante o pré-aquecimento e durante o ciclo de 
cozimento, o display exibe o valor das variáveis afetadas 
pelo processo e a configuração relativa. 
Para modificar as configurações; ver parágrafo 8.2 
“Configurar ciclo de cozimento”. 
Toque: 
-   para abrir/fechar o respiradouro 
-   para ligar/desligar a luz ambiente 
-   para exibir o valor das variáveis do 
  processo e o estado da máquina. 
Na conclusão do ciclo de cozimento, o buzzer é ativado 
pelo tempo estabelecido pelo parâmetro c0. 
 
Operar do seguinte modo para estender o ciclo de 
cozimento: 
3.  Toque . 
4.  Toque  ou  durante 15 s. 
5.  Toque o meio do display. 
 

8.4  Parar o ciclo de cozimento  
Operar do seguinte modo para parar o ciclo de cozimento: 
1.  Certifique-se de que nenhum  
  procedimento está em progresso. 
2.  Toque  por 1 s. 
 
 

 

 
Iniciando o ciclo de cozimento. 

 

 
Pré-aquecimento. 

 

            
Extensão do ciclo de cozimento. 

 

 
Parando o ciclo de cozimento. 

 
 

página 23 de 50 



9  FUNÇÃO “MINHAS 
  RECEITAS” 
9.1  Notas preliminares 
A função “Minhas Receitas” permite memorizar as 
configurações de um ciclo de cozimento em uma receita; 
na inicialização da receita, o dispositivo funcionará com 
as configurações memorizadas dentro dela.  
É possível memorizar até o máximo de 99 receitas. 
 

9.2  Memorizar uma receita 
Operar do seguinte modo para memorizar uma receita: 
1.  Configure o ciclo de cozimento; ver  
  parágrafo 8.2 “Configurar ciclo de  
  cozimento”. 
2.  Toque . 
3.  Toque  ou  para selecionar a  
  posição da receita. 
4.  Toque . 
5.  Toque o display para associar um nome 
  à receita. 
6.  Toque : o dispositivo deixará o 
  procedimento. 
 
Operar do seguinte modo para sair do procedimento 
antes da operação ser completada: 
7.  Toque  antes do ponto 4. 
 

 

            
Memorizando uma receita. 

 

 
Memorizando uma receita. 
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9.3  Iniciar uma receita 
Operar do seguinte modo para iniciar uma receita: 
1.  Certifique-se de que o dispositivo está 
  ligado e que nenhum outro procedimento 
  está em progresso. 
2.  Toque . 
3.  Toque . 
4.  Toque  ou  para selecionar a 
  receita. 
5.  Toque o meio do display. 
6.  Toque o meio do display novamente. 
7.  Toque : a receita será  
  ativada. 
 

9.4  Excluir uma receita 
Operar do seguinte modo para excluir uma receita: 
1.  A partir do ponto 4 do parágrafo 9.3 
  “Iniciar uma receita”, toque  por 1 s. 
 
Operar do seguinte modo para sair do procedimento: 
2.  Toque . 
 
 
 

 

 
Acesso à receita. 

 

    
Iniciando uma receita. 

 

 
Excluindo uma receita. 
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10  FUNÇÃO “RECEITAS OEM” 
10.1  Notas preliminares 
A função “Receitas OEM” permite fazer uso das receitas 
disponibilizadas pelo fabricante do forno elétrico (OEM) 
para EVCO (que irá usá-los para uma configuração de 
fábrica do dispositivo). 
As receitas podem ser distribuídas em no máximo 4 
categorias (tipicamente primeiros cursos, carne/peixe, 
vegetais e sobremesa). 
Cada receita pode ser associada a um ícone de 
identificação e um nome; as receitas não podem ser 
excluídas ou sobrescritas. 
 

10.2  Iniciar uma receita OEM 
Operar do seguinte modo para iniciar uma receita OEM: 
1.  Certifique-se de que o dispositivo está  
  ligado e que nenhum outro procedimento 
  está em progresso. 
2.  Toque . 
3.  Toque uma categoria das receitas OEM. 
4.  Toque  ou  para selecionar a 
  receita OEM. 
5.  Toque o ícone de identificação da receita  
  OEM. 
6.  Toque : a receita OEM será  
  ativada. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Acesso a uma receita OEM. 

 

 
Iniciando uma receita OEM. 
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11  FUNÇÃO “CICLOS  
  ESPECIAIS” 
11.1  Notas preliminares 
A função “Ciclos especiais” permite usar os ciclos de 
trabalho disponibilizados pela EVCO. 
Um dos seguintes ciclos de trabalho pode ser iniciado: 
-  ciclo de regeneração do núcleo (somente 
  se a sonda de agulha está habilitada, ou 
  seja, se o parâmetro P2 é definido como  
  1) 
-  ciclo de regeneração cronometrada 
-  ciclo de prova cronometrada 
-  ciclo de refrigeração ambiente. 
 
A seguinte tabela ilustra as configurações de fábrica do 
ciclo de regeneração do núcleo. 

CONFIGURAÇÃO PADRÃO 
MÍNIMO... 
MÁXIMO 

set-point de trabalho 110 ºC 20... 180 ºC 

umidificação 70 % 40... 100 % 

set-point de núcleo 70 ºC 20... 100 ºC

velocidade do ventilador mínima 

abertura do respiradouro na conclusão do ciclo 

 
A seguinte tabela ilustra as configurações de fábrica do 
ciclo de regeneração cronometrada. 

CONFIGURAÇÃO PADRÃO 
MÍNIMO... 
MÁXIMO 

set-point de trabalho 110 ºC 20... 180 ºC 

umidificação 70 % 40... 100 % 

duração da fase 25 min 1... 90 min 

velocidade do ventilador mínima 

abertura do respiradouro na conclusão do ciclo 

 
 
 
 
 
 

A seguinte tabela ilustra as configurações de fábrica do 
ciclo de prova cronometrada. 

CONFIGURAÇÃO PADRÃO 
MÍNIMO... 
MÁXIMO 

set-point de trabalho 30 ºC 20... 50 ºC 

umidificação 80 % 40... 100 % 

duração da fase 120 min 1... 300 min 

velocidade do ventilador mínima 

abertura do respiradouro na conclusão do ciclo 

 
A seguinte tabela ilustra as configurações de fábrica do 
ciclo de refrigeração ambiente; a abertura e fechamento 
da porta não causa qualquer consequência. 

CONFIGURAÇÃO PADRÃO 
MÍNIMO... 
MÁXIMO 

set-point de trabalho 
50 ºC 
(param.r11) 

0... 500 ºC 

velocidade do ventilador 
máxima, sem inversão de 
direção da rotação (se 
prevista) 

abertura do respiradouro
no início do ciclo, durante 
toda a duração do mesmo 
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11.2  Iniciar um ciclo especial 
Operar do seguinte modo para iniciar um ciclo especial: 
1.  Certifique-se de que o dispositivo está  
  ligado e que nenhum outro procedimento  
  está em progresso. 
2.  Toque . 
3.  Toque o ícone de identificação do ciclo 
  especial. 
4.  Toque : o ciclo especial será 
  iniciado. 
 
 

 

 
Acesso a um ciclo especial. 

 

 
Iniciando um ciclo especial. 
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12  FUNÇÃO “CICLOS  
  FAVORITOS” 
12.1  Notas preliminares 
A função “Ciclos favoritos” permite iniciar um dois 10 
últimos ciclos de trabalho realizados. 
Um dos seguintes tipos de ciclo de trabalho pode ser 
iniciado: 
-  ciclos de cozimento definidos com o  
  procedimento ilustrado no parágrafo 8.2 
  “Configurar ciclo de cozimento” (nesse 
  caso, o último ciclo realizado pode ser 
  iniciado) 
-  receitas da função “minhas receitas” 
-  receitas da função “receitas OEM” 
-  ciclos de trabalho da função “Ciclos  
  especiais”. 
 

12.2  Iniciar um ciclo favorito 
Operar do seguinte modo para iniciar um ciclo favorito: 
1.  Certifique-se de que o dispositivo está 
  ligado e que nenhum outro procedimento 
  está em progresso. 
2.  Toque . 
3.  Toque  ou  para selecionar o 
  ciclo favorito. 
4.  Toque o meio do display. 
5.  Toque o meio do display novamente. 
6.  Toque : o ciclo favorito será 
  iniciado. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Acesso a um ciclo favorito. 

 

          
Iniciando um ciclo favorito. 
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13  FUNÇÃO “LIGAMENTO  
  SEMANAL PROGRAMADO” 
13.1  Notas preliminares 
A função “Ligamento semanal programado” permite 
programar até um máximo de 9 ligamentos semanais do 
dispositivo e simultaneamente iniciar uma receita ou 
receita OEM (se previsto); ver capítulo 9 “FUNÇÃO 
“MINHAS RECEITAS”” e parágrafo 10 “FUNÇÃO 
“RECEITAS OEM””. 
 

13.2  Configurar a função  
  “ligamento semanal  
  programado”  
Operar do seguinte modo para acessar o procedimento: 
1.  Certifique-se de que pelo menos uma  
  receita ou receita OEM está memorizada, 
  que o dispositivo está ligado e que  
  nenhum outro procedimento está em  
  progresso. 
2.  Toque . 
 
Operar do seguinte modo para configurar o dia do 
ligamento: 
3.  Toque . 
4.  Toque  ou  durante 15 s. 
5.  Toque o meio do display. 
 
Operar do seguinte modo para configurar o tempo do 
ligamento: 
6.  Toque . 
7.  Para configurar o tempo, toque  ou   
  durante 15 s. 
8.  Para configurar os minutos, toque o  
  display na proximidade do centro, e então 
  toque  ou  durante 15 s. 
9.  Toque o meio do display. 
 
Operar do seguinte modo para configurar a receita a ser 
inicializada: 
10.  Toque . 
11.  Repita do ponto 3 ao 5 do parágrafo 9.3 
  “Iniciar uma receita” ou parágrafo 10.2 
  “Iniciar uma receita OEM”. 
 
Operar do seguinte modo para programar outro 
ligamento: 
12.  Toque . 
13.  Repita do ponto 3 ao 11. 
 
Operar do seguinte modo para selecionar um ligamento: 
14.  Toque ou . 
 
Operar do seguinte modo para eliminar um ligamento: 
15.  Selecione o ligamento. 
16.  Toque  por 1 s. 
 
Operar do seguinte modo para sair do procedimento: 
17.  Toque . 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Acesso ao procedimento de configuração da  

função “Ligamento semanal programado”. 
 

 
Configurando o tempo de ligamento. 

 

 
Saída do procedimento de configuração da 
função “Ligamento semanal programado”. 
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13.3  Habilitar a função  
  “ligamento semanal  
  programado”  
Operar do seguinte modo para acessar o procedimento: 
1.  Certifique-se de que ao menos um  
  ligamento está configurado, que o  
  dispositivo está ligado e que nenhum  
  outro procedimento está em progresso. 
2.  Toque  por 1 s. 
 
Operar do seguinte modo para selecionar um ligamento: 
3.  Toque ou . 
 
Operar do seguinte modo para modificar um ligamento: 
4.  Repita do ponto 3 ao 11 do parágrafo 
13.2 
  “Configurar a função “Ligamento semanal 
  programado"”. 
 
Operar do seguinte modo para ativar a função: 
5.  Toque . 
 
Operar do seguinte modo para desativar a função: 
6.  Toque  antes do ponto 4. 
 
 

 
 
 
 
 

 
Acesso ao procedimento de ativação da 

função “Ligamento semanal programado”. 
 

 
Seleção de um ligamento e ativação da  

função “Ligamento semanal programado”. 
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14  OUTRAS FUNÇÕES 
14.1  Display do estado dos  
  alarmes 
Operar do seguinte modo para acessar o procedimento: 
1.  Certifique-se de que o dispositivo está 
  ligado e que nenhum outro procedimento 
  está em progresso. 
2.  Toque . 
3.  Toque  para selecionar “LISTA DE 
  ALARMES”. 
4.  Toque o meio do display. 
5.  Toque  ou . 
 
Operar do seguinte modo para sair do procedimento: 
6.  Toque . 
 

14.2  Display do valor das   
  variáveis do processo e do  
  estado da máquina  
Operar do seguinte modo para acessar o procedimento: 
1.  Certifique-se de que o dispositivo está 
  ligado e que nenhum outro procedimento 
  está em progresso. 
2.  Toque . 
3.  Toque  para selecionar “VALORES 
  INTERNOS”. 
4.  Toque o meio do display. 
5.  Toque  ou . 
 
Operar do seguinte modo para sair do procedimento: 
6.  Toque . 
 

14.3  Configurar a linguagem  
  usada para as telas 
Operar do seguinte modo para acessar o procedimento: 
1.  Certifique-se de que o dispositivo está 
  ligado e que nenhum outro procedimento 
  está em progresso. 
2.  Toque . 
3.  Toque  para selecionar  
  “LINGUAGENS” para selecionar a  
  linguagem. 
4.  Toque o meio do display. 
5.  Toque o meio do display novamente. 
 
Operar do seguinte modo para sair do procedimento: 
6.  Toque . 
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15  CONFIGURAÇÃO 
15.1  Configurar a hora, data e   
  dia da semana 
Operar do seguinte modo para acessar o procedimento: 
1.  Certifique-se de que o dispositivo está 
  ligado e que nenhum outro procedimento 
  está em progresso. 
2.  Toque . 
3.  Toque o meio do display. 
 
Operar do seguinte modo para selecionar um valor: 
4.  Toque . 
 
Operar do seguinte modo para definir um valor: 
5.  Toque  ou  por 15 s. 
6.  Toque . 
 
Operar do seguinte modo para sair do procedimento: 
7.  Toque . 
 
Operar do seguinte modo para sair do procedimento 
antes da operação ser completada: 
8.  Toque  antes do ponto 6. 
 
 

 
 
 

 
Acesso ao procedimento de configuração 

do tempo, data e dia da semana. 
 

 
Definindo o tempo, data e dia da semana. 
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15.2  Configurar os parâmetros   
  de configuração 
Operar do seguinte modo para acessar o procedimento: 
1.  Certifique-se de que o dispositivo está 
  ligado e que nenhum outro procedimento 
  está em progresso. 
2.  Toque . 
3.  Toque  para selecionar 
“SERVIÇO”. 
4.  Toque o meio do display. 
5.  Toque por 15 s para definir “-19”. 
6.  Toque o meio do display. 
 
Operar do seguinte modo para selecionar um parâmetro: 
7.  Toque  ou . 
 
Operar do seguinte modo para configurar um parâmetro: 
8.  Toque o meio do display. 
9.  Toque  ou  por 15 s. 
10.  Toque o meio do display. 
 
Operar do seguinte modo para sair do procedimento: 
11.  Toque . 
 
 
 

 

 
Acesso ao procedimento de configuração 

dos parâmetros de configuração. 
 

            
Acesso ao procedimento de configuração 

dos parâmetros de configuração. 
 

          
Seleção e configuração de um parâmetro de 

configuração. 
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15.3  Lista de parâmetros de configuração  
A seguinte tabela ilustra o significado dos parâmetros de configuração do dispositivo. 
 

PARAM. MIN. MAX. U.M. PAD. ENTRADAS ANALÓGICAS 

P0 0 2 - - - - 0 

tipo de sonda 
0 = par termoelétrico J 
1 = par termoelétrico K 
2 = Pt 100 2 fios 

P1 0 1 - - - - 0 
unidade de medida de temperatura (1) 
0 = ºC 
1 = ºF 

P2 0 1 - - - - 0 
habilitação da sonda de agulha 
1 = SIM 

P3 0 1 - - - - 0 
habilitação da sonda de redução de vapor 
1 = SIM 

CA1 -25/-50 25/50 ºC/ºF (2) 0 alarme de sonda ambiente 

CA2 -25/-50 25/50 ºC/ºF (2) 0 desvio de sonda de agulha 

CA3 -25/-50 25/50 ºC/ºF (2) 0 desvio de sonda de redução de vapor 

PARAM. MIN. MAX. U.M. PAD. REGULADOR PRINCIPAL 

r0 1 99 ºC/ºF (2) 5 
diferencial de set-point de trabalho (referente à 
temperatura detectada pela sonda ambiente) 

r1 0 r2 ºC/ºF (2) 0 
mínimo set-point de trabalho (referente à 
temperatura detectada pela sonda ambiente) 

r2 r1 999 ºC/ºF (2) 300 
máximo set-point de trabalho (referente à 
temperatura detectada pela sonda ambiente) 

r3 r1 r2 ºC/ºF (2) 130 
set-point de trabalho para configuração de fábrica 
(referente à temperatura detectada pela sonda 
ambiente); ver também r0 

r4 0 r5 ºC/ºF (2) 0 
set-point mínimo no núcleo (referente à 
temperatura detectada pela sonda de agulha) 

r5 r4 999 ºC/ºF (2) 100 
set-point máximo no núcleo (referente à 
temperatura detectada pela sonda de agulha) 

r6 r4 r5 ºC/ºF (2) 30 
set-point de trabalho no núcleo para configuração 
de fábrica (referente à temperatura detectada pela 
sonda de agulha) 
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r7 0 r8 ºC/ºF (2) 0 
mínimo set-point Delta T (referente à temperatura 
detectada pela sonda de agulha) 

r8 r7 150 ºC/ºF (2) 30 
máximo set-point Delta T (referente à temperatura 
detectada pela sonda de agulha) 

r9 r7 r8 ºC/ºF (2) 5 
set-point Delta T para configuração de fábrica 
(referente à temperatura detectada pela sonda de 
agulha) 

r10 -199 199 ºC/ºF (2) 10 

set-point de trabalho durante o pré-aquecimento 
(relativo ao set-point de trabalho durante a 
primeira fase do ciclo de cozimento, ou seja, “set-
point de trabalho durante a primeira fase do ciclo 
de cozimento + r10”; referente à temperatura 
detectada pela sonda ambiente); ver também 
parâmetro r0 

r11 0 500 ºC/ºF (2) 50 
set-point de trabalho durante a refrigeração 
(referente à temperatura detectada pela sonda 
ambiente) 

r12 0 240 min 240 duração de um corte de energia (3) 

PARAM. MIN. MAX. U.M. PAD. VARIÁVEL 

c0 0 120 s 10 
duração da ativação do buzzer na conclusão do 
ciclo de cozimento 

c1 0 1 - - - - 0 
ativação do buzzer (por 1 s) na conclusão de uma 
fase de ciclo de cozimento 

c2 0 240 min  60 
tempo que deve passar sem operações no 
dispositivo (a partir da “Ligação semanal 
programada”) até que esse desligue 

c3 0 99 ºC/ºF (2) 10 

temperatura acima da qual o display da 
temperatura detectada pela sonda ambiente é 
bloqueado (relativo ao set-point de trabalho, ou 
seja, “set-point de trabalho + c3”) 
0 = função ausente 

c4 0 99 ºC/ºF (2) 10 

temperatura acima da qual o display da 
temperatura detectada pela sonda ambiente é 
bloqueado (relativo ao set-point de trabalho, ou 
seja, “set-point de trabalho – c4”) 
0 = função ausente 

PARAM. MIN. MAX. U.M. PAD. VENTILADOR 
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F0 0 3 - - - - 0 

tipo de gerenciamento de ventilador 
0 = em modo “on/off” e em velocidade única 
1 = em modo “on/off”, com velocidade única e 
com inversão da direção da rotação do ventilador 
2 = em modo “on/off”, com velocidade dupla e 
com inversão da direção da rotação do ventilador 
3 = em modo de modulação e com inversão da 
direção da rotação do ventilador 

F1 1 120 s 15 
duração do desligamento do ventilador devido à 
inversão de direção da rotação do mesmo 
(somente se F0 = 0, 1 ou 2); ver também F2 

F2 1 600 s 120 
duração do ligamento do ventilador para qualquer 
direção (somente se F0 = 0, 1 ou 2); ver também 
F1 

F3 0 1 - - - - 0 

saída de desligamento para regulamento da 
temperatura durante o desligamento do 
ventiladora devido ao efeito de inversão da 
direção da rotação do mesmo (somente se F0 = 
0, 1 ou 2) 
0 = SIM 

F4 0 F5 % 0 
velocidade mínima do ventilador (destinado como 
uma porcentagem da velocidade máxima; 
somente se F0 = 3) 

F5 F4 100 % 100 
velocidade máxima do ventilador (destinado como 
uma porcentagem da velocidade máxima; 
somente se F0 = 3) 

F6 20/65 65/150 ºC/ºF (2) 60 

temperatura acima da qual o ventilador de 
compartimento técnico é ligado (referente à 
temperatura usada pelo módulo de controle); ver 
também F7 

F7 1 99 ºC/ºF (2) 10 diferencial de F6 

PARAM. MIN. MAX. U.M. PAD. INJEÇÃO DE VAPOR 

t0 0 2 - - - - 0 

modo de geração de vapor  
0 = direto 
1 = com um umidificador externo 
2 = combinado (ou seja, direto e com umidificador 
externo) 

t1 t2 999 s 60 
tempo de ciclo para injeção do vapor gerado em 
modo direto 

t2 0 t1 s 30 
duração da injeção do vapor gerado em modo 
direto correspondente à umidificação máxima 

t3 0 999 s 60 
atraso de injeção do vapor gerado em modo 
direto a partir do início de uma fase de ciclo de 
cozimento 
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t4 0 1 - - - - 0 

habilitação da restrição entre a injeção do vapor 
gerado em modo direto e o ventilador 
1 = SIM – se o ventilador está desligado quando o 
vapor é injetado, a injeção será feita em 
sucessivos ligamentos do ventilador e se o 
ventilador precisar ser desligado durante a injeção 
do vapor, será desligado na conclusão da injeção 

t5 0 1 - - - - 0 

habilitação da restrição entre a injeção do vapor 
gerado em modo direto e a saída para 
regulamento de temperatura. 
1 = SIM – se a saída está desligada quando o 
vapor é injetado, a injeção será feita em 
sucessivos ligamentos da saída e se a saída 
precisar ser desligada durante a injeção de vapor, 
será desligada na conclusão da injeção 

t6 t7 999 s 60 
tempo de ciclo para injeção do vapor gerado com 
um umidificador externo 

t7 0 t6 s 30 
duração da injeção do vapor gerado com 
umidificador externo correspondente à 
umidificação máxima 

t8 0 999 s 60 
atraso de injeção do vapor gerado com 
umidificador externo a partir do início de uma fase 
de ciclo de cozimento 

t9 0 1 - - - - 0 

habilitação da restrição entre a injeção do vapor 
gerado com umidificador externo e o ventilador 
1 = SIM – se o ventilador está desligado quando o 
vapor é injetado, a injeção será feita em 
sucessivos ligamentos do ventilador e se o 
ventilador precisar ser desligado durante a injeção 
de vapor, será desligado na conclusão da injeção 

t10 0 1 - - - - 0 

habilitação da restrição entre a injeção do vapor 
gerado com umidificador externo e a saída para 
regulamento de temperatura 
1 = SIM – se a saída está desligada quando o 
vapor é injetado, a injeção será feita em 
sucessivos ligamentos da saída e se a saída 
precisar ser desligada durante a injeção de vapor, 
será desligada na conclusão da injeção 

t11 0 240 s 5 
atraso de injeção do vapor a partir do ligamento 
da saída para o regulamento da temperatura ou a 
partir do ligamento do ventilador 

t12 0 999 ºC/ºF (2) 120 

temperatura acima da qual a injeção de vapor 
gerado em modo direto é ativada e abaixo da qual 
a injeção de vapor gerada com umidificador 
externo é ativada (referente à temperatura 
detectada pela sonda ambiente; somente se t0 = 
2)  
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t13 0 999 ºC/ºF (2) 90 
temperatura acima da qual a redução de vapor é 
ativada (referente à temperatura detectada pela 
sonda de redução de vapor); ver também t14 

t14 1 99 ºC/ºF (2) 5 diferencial de t13 

PARAM. MIN. MAX. U.M. PAD. ALARMES DE TEMPERATURA 

A0 1 99 ºC/ºF (2) 10 diferencial de A1 

A1 0 999 ºC/ºF (2) 0 

temperatura maior que aquela em que o alarme 
de temperatura máxima é ativado (referente à 
temperatura detectada pela sonda ambiente); ver 
também A0 e A3 

A2 0 240 min 0 atraso do alarme de temperatura máxima 

A3 0 2 - - - - 0 

tipo de alarme de temperatura máxima 
0 = sem alarme 
1 = absoluto (ou seja, A1) 
2 = relativo ao set-point de trabalho (ou seja, “set-
point de trabalho + A1”) 

A4 0 80/175 ºC/ºF (2) 70 

temperatura acima da qual a temperatura de uso 
de alarme é ativada (referente à temperatura do 
uso do módulo de controle) 
0 = sem alarme 

PARAM. MIN. MAX. U.M. PAD. ENTRADAS DIGITAIS 

i0 0 1 - - - - 0 

tipo de contato de entrada de micro interruptor de 
porta 
0 = normalmente aberto (entrada ativa com 
contato fechado) 
1 = normalmente fechado (entrada ativa com 
contato aberto) 

i1 0 1 - - - - 0 

tipo de contato de entrada de proteção do 
disjuntor do ventilador 
0 = normalmente aberto (entrada ativa com 
contato fechado) 
1 = normalmente fechado (entrada ativa com 
contato aberto) 

i2 0 1 - - - - 0 

tipo de entrada de proteção do disjuntor do 
ventilador 
0 = p/ contato livre de potencial (grampos 14 e 16) 
1 = p/ contato de alta voltagem (grampos 51 e 52) 

i3 0 1 - - - - 0 

tipo de contato da entrada on/stand-by 
0 = normalmente aberto (entrada ativa com 
contato fechado) 
1 = normalmente fechado (entrada ativa com 
contato aberto) 

i4 0 1 - - - - 0 

tipo de contato de entrada de absorção elétrica 
0 = normalmente aberto (entrada ativa com 
contato fechado) 
1 = normalmente fechado (entrada ativa com 
contato aberto)  
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PARAM. MIN. MAX. U.M. PAD. SAÍDAS DIGITAIS 

u0 0 1 - - - - 0 

tipo de contato de saída de respiradouro 
0 = normalmente aberto (respiradouro aberto com 
contato aberto) 
1 = normalmente fechado (respiradouro aberto 
com contato fechado) 

u1 0 1 - - - - 0 

utilitário gerenciado pela saída de respiradouro 
0 = ELETROVÁLVULA ON/OFF 
1 = ELETROVÁLVULA MOTORIZADA – nesse 
caso, os parâmetros u2, u3 e u4 assumirão 
significância  

u2 0 600 ds (s/10) 120 

duração da inibição da saída do respiradouro a 
partir da conclusão do breve impulso para 
abertura do respiradouro e a partir da conclusão 
do longo impulso para fechamento do 
respiradouro (somente se u1 = 1); ver também u3 
e u4 

u3 0 600 ds (s/10) 10 
duração do breve impulso para abertura do 
respiradouro (somente se u1 = 1); ver também u2 
e u4 

u4 0 600 ds (s/10) 30 
duração do longo impulso para fechamento do 
respiradouro (somente se u1 = 1); ver também u2 
e u3 

PARAM. MIN. MAX. U.M. PAD. REDE SERIAL 

LA 1 247 - - - - 247 endereço do dispositivo 

Lb 0 3 - - - - 2 

taxa de transmissão 
0 = 2.400 baud 
1 = 4.800 baud 
2 = 9.600 baud 
3 = 19.200 baud 

LP 0 2 - - - - 2 

paridade  
0 = nenhuma (sem paridade) 
1 = ímpar 
2 = par 

 
Notas 
(1)  Defina corretamente os parâmetros correspondentes aos reguladores após configurar o parâmetro P1 
(2)  a unidade de medida depende de P1 
(3)  se a duração do corte de energia é menor que o tempo estabelecido pelo parâmetro r12, quando a 
  fonte de energia é restaurada, o ciclo será reproposto desde o início da fase em que o corte de  
  energia ocorreu. 
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16  ALARMES 

16.1  Alarmes 

Um buzzer é ativado se um alarme ocorre, o display exibe o ícone  e um código de alarme; toque o display no 
centro para silenciar o buzzer e restaurar a exibição normal. 
A seguinte tabela ilustra o significado dos códigos de alarme do dispositivo. 
 

CÓDIGO DE ALARME SIGNIFICADO 

ALARME de sonda de 
câmara 

alarme de sonda de câmara 
soluções: 
- verificar o tipo de sonda; ver parâmetro P0 
- verificar a conexão dispositivo-sonda 
- verificar a temperatura da câmara 
principais consequências: 
- se o alarme ocorre quando o dispositivo está ligado, um ciclo de cozimento não pode ser 
iniciado 
- se o alarme ocorre durante um ciclo de cozimento, o ciclo será interrompido 
- a saída para regulamento de temperatura será desligada 

ALARME de sonda de 
núcleo 

alarme de sonda de núcleo 
soluções: 
- o mesmo que no caso anterior mas a respeito da sonda traseira 
principais consequências: 
- se o alarme ocorre quando o dispositivo está ligado, um ciclo de cozimento Delta T e de 
núcleo não pode ser permitido 
- se o alarme ocorre durante um ciclo de cozimento Delta T ou de núcleo, o ciclo será 
interrompido 

Alarme de desvio de 
sonda de redução de 

vapor 

alarme de sonda de redução de vapor 
soluções: 
- o mesmo que no caso anterior mas a respeito da sonda de redução de vapor 
principais consequências: 
- a saída para gerenciamento da redução de vapor será desligada 

ALARME sem 
voltagem 

alarme de corte de energia 
soluções: 
- verificar a conexão da fonte de energia do dispositivo 
principais consequências: 
- se o alarme ocorre quando o dispositivo está ligado ou desligado, quando a fonte de 
energia é restaurada, o dispositivo será desligado 
- se o alarme ocorre durante o ciclo de cozimento e a duração da referida interrupção está 
abaixo do tempo estabelecido pelo parâmetro r12, quando a fonte de energia é 
restaurada, o ciclo será reproposto a partir do início da fase durante a qual a energia foi 
cortada (se vice-versa, a duração da interrupção for maior que o tempo estabelecido pelo 
parâmetro r12, quando a fonte de energia é restaurada, o ciclo será interrompido). 
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ALARME sem 
conexão 

alarme de comunicação do módulo de controle – interface de usuário 
soluções: 
- verifique o módulo de controle interface de usuário – módulo de controle 
principais consequências: 
- se o alarme ocorre quando o dispositivo está ligado, um ciclo de cozimento não pode ser 
iniciado 
- se o alarme ocorre durante um ciclo de cozimento, não tem consequência 

ALARME de 
temperatura 

alarme de temperatura máxima 
soluções: 
- verifique a temperatura detectada pela sonda ambiente; ver parâmetros A0, A1 e A3 
principais consequências: 
- sem consequência  

ALARME de 
temperatura da placa 

Alarme de temperatura de uso 
soluções: 
- verifique a temperatura de uso do módulo de controle; ver parâmetro A4 
principais consequências: 
- se o alarme ocorre quando o dispositivo está ligado, um ciclo de cozimento não pode ser 
iniciado 
- se o alarme ocorre durante um ciclo de cozimento, o ciclo será interrompido 
- o ventilador de compartimento técnico será ligado e as saídas remanescentes serão 
desligadas 

 

Alarme de entrada de micro interruptor de porta 
soluções: 
- verifique as causas da ativação da entrada; ver parâmetro i0 
principais consequências: 
- se o alarme ocorre durante um ciclo de cozimento, a saída de regulamento de 
temperatura, o ventilador e a saída de injeção de vapor serão desligadas e o respiradouro 
será aberto 

ALARME de proteção 
do disjuntor 

alarme de entrada de proteção do disjuntor do ventilador 
soluções: 
- verificar as causas da ativação da entrada; ver parâmetros i1 e i2 
principais consequências: 
- se o alarme ocorre durante um ciclo de cozimento, a saída de regulamento de 
temperatura, o ventilador e a saída de injeção de vapor serão desligadas 

ALARME de absor. de 
pico 

alarme de entrada de absorção elétrica 
soluções: 
- verifique as causas da ativação da entrada; ver parâmetro i4 
principais consequências: 
- se o alarme ocorre durante um ciclo de cozimento, a saída de regulamento de 
temperatura e o ventilador serão desligados

 
 
Quando o problema que causou o erro desaparecer, o dispositivo é restaurado para seu funcionamento normal. 
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17  ACESSÓRIOS 

17.1  Interface serial opto isolada RS-485/USB 

A interface pode ser usada para conectar o dispositivo ao sistema de software de configuração Gerenciador de 
Parâmetros. 

 
 

 

17.2  Tampa USB para instalação do painel 
A tampa pode ser usada para fazer com que a porta de comunicação USB do dispositivo seja mais acessível. 
Para conectar a tampa ao dispositivo, o cabo de conexão 0810500018 ou 0810500020 deve ser usado (a ser pedido 
separadamente). 

 
 

17.3  Cabos de conexão 0810500018/0810500020 
Os cabos podem ser usados para conectar a tampa USB para instalação do painel 0812000002 ao dispositivo. 
O cabo 0810500018 mede 2,0 m; o cabo 0810500020 mede 0,5 m. 

 
 

17.4  Pen drive USB 4 GB EVUSB4096M 
Usando o pen drive, é possível fazer upload e download das configurações e dados gravados pelo dispositivo. 
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17.5  Quadro para instalação do painel 0026700005 
Usando o quadro, é possível integrar esteticamente a interface de usuário quando este é instalado no painel. 

 
 

17.6  Vedação 1010VCOL00 
Usando a vedação, é possível garantir à interface de usuário um grau de proteção de IP 65 quando esta é instalada 
no painel. 
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18  DADOS TÉCNICOS 

18.1  Dados técnicos 

Propósito do dispositivo de comando: dispositivo de comando de operação. 

Construção do dispositivo de comando: dispositivo eletrônico embutido. 

Caixa: 
interface de usuário módulo de controle 

preto auto-extinguível placa sem cobertura 

Dimensões: 

interface de usuário módulo de controle 

94,5 x 128,0 x 30,7 mm (3,720 x 
5,039 x 3,068 cm; L x H x D). 

166,0 x 116,0 x 44,0 mm (6,535 x 
4,566 x 4,399 cm; L x H x D). 

Método de montagem do dispositivo de 
comando: 

interface de usuário módulo de controle 

atrás do painel, com pregos ou no 
painel (frente), com parafusos 
auto-perfurantes e quadro. 

em superfície plana, com 
espaçadores. 

Grau de proteção: 

interface de usuário módulo de controle 

IP40; IP65 no caso de instalação 
no painel com vedação 
1010VCOL00 (a ser pedida 
separadamente). 

IP00. 

Conexões: 

interface de usuário módulo de controle 

placa terminal de parafuso 
removível (módulo de controle), 
conector USB tipo A (porta USB). 

placa terminal de parafuso 
removível (interface de usuário, 
fonte de energia, entradas, saídas 
e porta MODBUS RS-485). 

O comprimento máximo dos cabos de conexão das entradas 
analógicas e saídas analógicas deve ser menor que 10 m (32,808 ft). 
O comprimento máximo dos cabos de conexão da interface de usário-
módulo de controle deve ser menor que 10 m (32,808 ft). 

Temperatura de funcionamento: de 0 a 55 ºC (de 32 a 131 ºF) 

Temperatura de armazenamento: de -10 a 70 ºC (de 14 a 158 ºF) 

Umidade para uso: de 10% a 90% de umidade relativa sem condensar. 

Situação de poluição do dispositivo de 
comando: 2. 
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Energia: 

interface de usuário módulo de controle 

fornecida do módulo de controle. 
115... 230 VAC (±15%), 50/60 Hz 
(±3 Hz), 10 VA max. 

Tensão de impulso classificado: 4 KV. 

Categoria de sobretensão: III. 

Classe e estrutura de software: A. 

Relógio: 

incorporado. 

Autonomia no caso de um corte de energia: 24 h completamente 
carregado. 

Tempo de carga de bateria: 2 min (a bateria é carregada pela fonte de 
energia do dispositivo). 

Entradas analógicas: 

3 entradas (sonda ambiente, sonda de agulha e sonda de redução de 
vapor), podem ser definidas através de parâmetro de configuração 
para termopares J/K ou sondas de 2 fios Pt 100. 

entradas analógicas tipo termopar J 
Tipo de sensor:            ferro/constantan. 
Campo de medida:      de -50 a 700ºC (de -58 a 1.292ºC). 
Resolução:                   1 ºC (1 ºF). 
Proteção:                      nenhuma. 

entradas analógicas tipo termopar K 
Tipo de sensor:            chromel/alumel. 
Campo de medida:      de -50 a 1.100ºC (de -58 a 2.012ºC). 
Resolução:                   1 ºC (1 ºF). 
Proteção:                      nenhuma. 

entradas analógicas Pt 100 
Tipo de sensor:            Pt 100 classe A. 
Campo de medida:      de -50 a 550ºC (de -58 a 1.022ºC). 
Resolução:                   1 ºC (1 ºF). 
Proteção:                      nenhuma. 

Entradas digitais: 

5 entradas: 
- 4 entradas (micro interruptor de porta, proteção do disjuntor do 
ventilador on/stand-by e proteção de absorção elétrica), que pode ser 
definida através de parâmetro de configuração devido a contato 
normalmente aberto/contato normalmente fechado (contato de 
potencial livre, 5 VDC, 0,5 mA). 
- 1 (proteção do disjuntor do ventilador) que pode ser definida através 
de parâmetro de configuração devido a contato normalmente 
aberto/contato normalmente fechado (contato direto, 115... 230 VAC). 

Entradas digitais para contato de potencial livre 
Fonte de energia:     nenhuma. 
Proteção:                  nenhuma. 

Entradas digitais para contato de alta voltagem 
Fonte de energia:     115... 230 VAC. 
Proteção:                  nenhuma. 
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Saídas analógicas: saída 1 0-10 V para gerenciamento de ventilador (nesse caso, um 
regulador de velocidade externo deve ser usado). 

Saídas digitais: 

8 saídas (relés eletromecânicos): 
- saída 1 x 16 A res. @ 250 VAC tipo SPST (K1) para gerenciamento 
de regulamento de temperatura 
- saída 1 x 8 A res. @ 250 VAC tipo SPDT (K2) para gerenciamento de 
injeção de vapor 
- saída 1 x 8 A res. @ 250 VAC tipo SPST (K3) para gerenciamento de 
respiradouro 
- saída 1 x 8 A res. @ 250 VAC tipo SPST (K4) para gerenciamento de 
luz ambiente 
- saída 1 x 8 A res. @ 250 VAC tipo SPST (K5) para gerenciamento do 
ventilador de compartimento técnico 
- saída 1 x 8 A res. @ 250 VAC tipo SPST (K6) para gerenciamento de 
rotação de ventilador para a esquerda ou habilitação do ventilador 
- saída 1 x 8 A res. @ 250 VAC tipo SPST (K7) para gerenciamento de 
rotação de ventilador para a direita ou rotação para a direita/esquerda 
do ventilador 
- saída 1 x 16 A res. @ 250 VAC tipo SPDT (K8) para velocidade do 
ventilador ou gerenciamento da redução de vapor. 
A corrente máxima permitida nas cargas é 10 A.  

Displays: 3,5 pol, display gráfico touch screen colorido TFT 16 com resolução de 
320 x 240 pixels. 

Ações Tipo 1 ou Tipo 2: Tipo 1. 

Recursos complementares de ações 
Tipo 1 ou Tipo 2: C. 

Porta de comunicação: 
2 portas: 
- 1 x porta MODBUS RS-485 
- 1 x porta USB. 

Sinal buzzer e alarme: incorporado. 
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Notas 
 
_____________________________________________________________________________________
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Vcolor 338 S 
 
Controlador para fornos elétricos de primeira classe para 
gastronomia e confeitaria, com display gráfico colorido 
TFT touchscreen, em versão dividida e pode ser integrado 
na unidade. 
Manual de instalação ver. 1.0 
PT – 44 / 13 
Código 144VC338SE104 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Esse documento é propriedade exclusiva da EVCO. 
EVCO não assume qualquer responsabilidade em relação 
a possíveis erros apresentados. 
O cliente (fabricante, instalador ou usuário final) assume 
toda a responsabilidade em relação à configuração do 
dispositivo. 
EVCO não assume qualquer responsabilidade sobre 
danos provenientes da não-observância de informações 
adicionais. 
EVCO reserva o direito de fazer qualquer mudança sem 
prejudicar a segurança básica e recursos de 
funcionamento. 
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EVERY CONTROL SOLUTIONS LTDA. 
Rua Marino Félix, 256 – São Paulo - SP 

Telefone (11) 3858-8732 

www.everycontrol.com.br  
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